
22 NOSLER PREMIUM BRASS - 22 NOSLER BRASS 100/BOX

22 NOSLER PREMIUM BRASS Nosler® Premium Brass is designed for those
who want to take finding the perfect load into their own hands. Fully prepped and
ready to load, we’ve gone ahead and done the meticulous case prep work for
you. Each piece is chamfered, deburred, checked for proper alignment, sized and
trimmed to proper length. The brass is then hand-inspected to ensure exact
dimensional standards and tolerances are met, allowing for maximum accuracy
and consistency. Serving shooters time after time without sacrificing
performance, Nosler® Premium Brass is made with quality materials for optimum
case life and unmatched reloadability. Nosler takes a few extra steps with their
brass to make it a premium component for the handloader. The brass is first
weigh-sorted to within + or - 0.5 grains, then the flash holes are deburred. Nosler
completes the case prep with neck sizing and chamfering the inside and outside
of the case mouth. All Nosler unprimed brass bears the Nosler headstamp.
FEATURES Fully prepped, ready to load. Case mounts chamfered and deburred
Hand-inspected and weight-sorted Flash holes are deburred and checked for
proper alignment Full length sized and trimmed to proper length

Attributes

Name: 22 NOSLER BRASS 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749017558
Mfr. No.: 10067
Cartridge: 22 Nosler
Rounds: 100
Quantity: 100
Delivery weight: 0.816kg
UPC: 054041100670

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 22 Nosler Brass

Einführung
Danke, dass du dich für Nosler 22 Nosler Brass entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Messing verwendest, und bewahre sie für zukünftige Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Risiken im Zusammenhang mit dem Nachladen von Munition verstehst.
Verwende dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck: das Nachladen von 22 Nosler Patronen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Nachladen von
Munition.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig Updates zu Produktrückrufen oder Sicherheitswarnungen über die
EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe jedes Stück Messing vor der Verwendung, um sicherzustellen, dass es frei von Mängeln ist.
Verwende kein beschädigtes oder unsachgemäß dimensioniertes Messing, da dies zu gefährlichen
Fehlfunktionen führen kann.
Befolge alle Nachladeanleitungen und spezifikationen von seriösen Quellen.
Stelle sicher, dass deine Nachladeausrüstung in gutem Zustand und für das verwendete Messing geeignet ist.
Lagere das Messing an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Nachladewerkzeuge und komponenten, einschließlich Pulver, Zündhütchen
und Geschosse.

Überprüfung des Messings:

Überprüfe jedes Stück auf Anzeichen von Abnutzung, wie Risse oder Verformungen.
Stelle sicher, dass die Zündlöcher entgratet und richtig ausgerichtet sind.

Nachladeprozess:

Ziehe das Messing mit einer FullLength Sizing Die.
Kürze das Messing bei Bedarf auf die richtige Länge.
Fase und entgrate die Hülsenmündung, um das Setzen der Geschosse zu erleichtern.
Wiege jede Hülse, um Konsistenz zu gewährleisten.

Laden:

Befolge sorgfältig die NachladeDaten von zuverlässigen Quellen.
Lade Pulver und Geschosse gemäß den angegebenen Maßen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher gesetzt sind und kein überschüssiges Pulver vorhanden
ist.

Endinspektion:

Überprüfe nach dem Laden jede Patrone, um sicherzustellen, dass sie den Sicherheitsstandards
entspricht.
Lagere die fertigen Patronen sicher und geschützt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigtes oder unbrauchbares Messing gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Messing nicht im regulären Müll weg; ziehe Recyclingoptionen in Betracht.
Befolge die lokalen Richtlinien für gefährliche Materialien, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zu diesem Produkt kontaktiere bitte deine lokale Behörde oder konsultiere
die EUSicherheitsplattform für weitere Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung von Nosler 22 Nosler Brass priorisierst. Deine Einhaltung dieser
Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Nachladeerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 22 Nosler Brass

Introduction
Thank you for choosing Nosler 22 Nosler Brass. This guide provides important safety information and instructions to
ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the brass and keep it for future
reference.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the risks associated with reloading ammunition.
Use this product only for its intended purpose: reloading 22 Nosler cartridges.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when reloading ammunition.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for updates regarding product recalls or safety warnings through the EU’s Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect each piece of brass before use to ensure it is free from defects.
Do not use damaged or improperly sized brass, as this can lead to dangerous malfunctions.
Follow all reloading guidelines and specifications provided by reputable sources.
Ensure that your reloading equipment is in good working condition and suitable for the brass you are using.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary reloading tools and components, including powder, primers, and projectiles.

Inspecting Brass:

Check each case for signs of wear, such as cracks or deformities.
Make sure the flash holes are deburred and properly aligned.

Reloading Process:

Resize the brass using a fulllength sizing die.
Trim the brass to the proper length if necessary.
Chamfer and deburr the case mouth to facilitate bullet seating.
Weigh each case to ensure consistency.

Loading:

Carefully follow reloading data from reliable sources.
Load powder and projectiles according to specified measurements.
Ensure that all components are securely seated and that there is no excess powder.

Final Inspection:

After loading, inspect each cartridge to ensure it meets safety standards.
Store completed cartridges in a safe and secure manner.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass in accordance with local regulations.
Do not throw brass in regular trash; consider recycling options.
Follow local guidelines for hazardous materials if applicable.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to your local authority or consult the
EU’s Safety Gate platform for further assistance.

Thank you for prioritizing safety while using Nosler 22 Nosler Brass. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Vainas 22
Nosler

Introducción
Gracias por elegir las Vainas 22 Nosler de Nosler. Esta guía proporciona información importante sobre seguridad e
instrucciones para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar
las vainas y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de entender los riesgos asociados con la recarga de municiones.
Usa este producto solo para su propósito previsto: recargar cartuchos 22 Nosler.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, al recargar
municiones.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiros de productos o advertencias de seguridad a través de
la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Inspecciona cada pieza de brass antes de usarla para asegurarte de que esté libre de defectos.
No uses brass dañado o de tamaño incorrecto, ya que esto puede llevar a fallos peligrosos.
Sigue todas las pautas y especificaciones de recarga proporcionadas por fuentes confiables.
Asegúrate de que tu equipo de recarga esté en buen estado de funcionamiento y sea adecuado para el brass
que estás utilizando.
Almacena el brass en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios para la recarga, incluyendo pólvora,
percusores y proyectiles.

Inspección del Brass:

Verifica cada vaina en busca de signos de desgaste, como grietas o deformidades.
Asegúrate de que los orificios de percusión estén desbarbados y alineados correctamente.

Proceso de Recarga:

Redimensiona el brass usando un die de tamaño completo.
Recorta el brass a la longitud adecuada si es necesario.
Biselar y desbarbar la boca de la vaina para facilitar la colocación del proyectil.
Pesa cada vaina para asegurar la consistencia.

Carga:

Sigue cuidadosamente los datos de recarga de fuentes confiables.
Carga pólvora y proyectiles según las medidas especificadas.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien colocados y que no haya exceso de pólvora.

Inspección Final:

Después de cargar, inspecciona cada cartucho para asegurarte de que cumpla con los estándares de
seguridad.
Almacena los cartuchos completados de manera segura y protegida.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier brass dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el brass en la basura común; considera opciones de reciclaje.
Sigue las pautas locales para materiales peligrosos si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación de seguridad relacionada con este producto, consulta a tu autoridad local o
visita la plataforma Safety Gate de la UE para obtener más asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar las Vainas 22 Nosler. Tu cumplimiento de estas directrices ayuda a
garantizar una experiencia de recarga segura y agradable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 22 Nosler Brass

Introduzione
Grazie per aver scelto il Nosler 22 Nosler Brass. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e
istruzioni per garantire l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di
utilizzare il bossolo e di conservarla per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di comprendere i rischi associati al ricaricamento delle munizioni.
Utilizza questo prodotto solo per il suo scopo previsto: ricaricare cartucce 22 Nosler.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di sicurezza, compresi occhiali e protezioni per le orecchie, quando
ricarichi le munizioni.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti riguardanti richiami di prodotto o avvisi di sicurezza tramite la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona ogni pezzo di ottone prima dell'uso per assicurarti che sia privo di difetti.
Non utilizzare ottone danneggiato o di dimensioni errate, poiché ciò può portare a malfunzionamenti
pericolosi.
Segui tutte le linee guida e le specifiche di ricarica fornite da fonti affidabili.
Assicurati che la tua attrezzatura di ricarica sia in buone condizioni di funzionamento e adatta all'ottone che
stai utilizzando.
Conserva l'ottone in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari per il ricaricamento, inclusi polvere, inneschi e
proiettili.

Ispezione dell'Ottone:

Controlla ogni bossolo per segni di usura, come crepe o deformità.
Assicurati che i fori di accensione siano sbavati e correttamente allineati.

Processo di Ricarica:

Ridimensiona l'ottone utilizzando un dies di ridimensionamento a lunghezza completa.
Taglia l'ottone alla lunghezza corretta se necessario.
Smussa e sbava la bocca del bossolo per facilitare l'inserimento del proiettile.
Pesa ogni bossolo per garantire coerenza.

Caricamento:

Segui attentamente i dati di ricarica provenienti da fonti affidabili.
Carica polvere e proiettili secondo le misurazioni specificate.
Assicurati che tutti i componenti siano saldamente inseriti e che non ci sia polvere in eccesso.

Ispezione Finale:

Dopo il caricamento, ispeziona ogni cartuccia per assicurarti che soddisfi gli standard di sicurezza.
Conserva le cartucce completate in modo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci qualsiasi ottone danneggiato o inutilizzabile in conformità con le normative locali.
Non gettare l'ottone nei rifiuti normali; considera opzioni di riciclaggio.
Segui le linee guida locali per i materiali pericolosi se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante questo prodotto, ti invitiamo a contattare
l'autorità locale o a consultare la piattaforma Safety Gate dell'UE per ulteriore assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Nosler 22 Nosler Brass. La tua adesione a
queste linee guida aiuta a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek 22 Nosler

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek Nosler 22 Nosler. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem łusek i zachowanie jej do późniejszego wglądu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rozumiesz ryzyko związane z ponownym ładowaniem amunicji.
Używaj tego produktu wyłącznie do jego zamierzonego celu: ponownego ładowania nabojów 22 Nosler.
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu i uszu, podczas ponownego ładowania
amunicji.
Przechowuj ten produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów lub ostrzeżeń bezpieczeństwa na
platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Sprawdź każdą łuskę przed użyciem, aby upewnić się, że jest wolna od wad.
Nie używaj uszkodzonych lub nieprawidłowo wymiarowanych łusek, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych awarii.
Postępuj zgodnie z wszystkimi wytycznymi i specyfikacjami dotyczącymi ponownego ładowania
dostarczonymi przez wiarygodne źródła.
Upewnij się, że twoje urządzenia do ponownego ładowania są w dobrym stanie i odpowiednie do używanych
łusek.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoje stanowisko pracy jest czyste i zorganizowane.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty do ponownego ładowania, w tym proch, spłonki i
pociski.

Inspekcja Łusek:

Sprawdź każdą łuskę pod kątem oznak zużycia, takich jak pęknięcia lub deformacje.
Upewnij się, że otwory zapłonowe są wygładzone i prawidłowo wyrównane.

Proces Ponownego Ładowania:

Przeciągnij łuskę przy użyciu die do pełnego rozmiaru.
Przytnij łuskę do odpowiedniej długości, jeśli to konieczne.
Zrób fazowanie i wygładzenie krawędzi wlotu, aby ułatwić osadzenie pocisku.
Zważ każdą łuskę, aby zapewnić spójność.

Ładowanie:

Dokładnie postępuj zgodnie z danymi do ładowania z wiarygodnych źródeł.
Ładuj proch i pociski zgodnie z określonymi miarami.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo osadzone i że nie ma nadmiaru prochu.

Ostateczna Inspekcja:

Po załadunku sprawdź każdy nabój, aby upewnić się, że spełnia normy bezpieczeństwa.
Przechowuj gotowe naboje w bezpieczny i zabezpieczony sposób.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych śmieci; rozważ opcje recyklingu.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi materiałów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z tym produktem, skontaktuj
się z lokalnymi władzami lub skonsultuj się z platformą Safety Gate UE w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z łusek Nosler 22 Nosler. Twoje
przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie związane z ponownym
ładowaniem.
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Turvallisuusohjeet 22 Nosler Brassille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Nosler 22 Nosler Brassin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita, jotka
varmistavat tämän tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen brassin käyttöä ja säilytä se tulevaa
käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ymmärrät patruunoiden lataamiseen liittyvät riskit.
Käytä tätä tuotetta vain sen tarkoitukseen: 22 Nosler patruunoiden lataamiseen.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojausta, patruunoita ladatessasi.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista jokainen brassikappale ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on virheetön.
Älä käytä vaurioitunutta tai vääränkokoista brassia, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin toimintahäiriöihin.
Noudata kaikkia latausohjeita ja määritelmiä, joita luotettavat lähteet tarjoavat.
Varmista, että latauslaitteesi on hyvässä toimintakunnossa ja sopii käyttämäsi brassin kanssa.
Säilytä brassia viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat lataustyökalut ja komponentit, mukaan lukien jauhe, sytyttimet ja projektiilit.

Brassin tarkastus:

Tarkista jokainen hylsy kulumisen merkkien, kuten halkeamien tai muodonmuutosten, varalta.
Varmista, että sytytyskohdat on viistetty ja oikein kohdistettu.

Latausprosessi:

Kokoa brass käyttämällä kokopitkää muotoilupuristinta.
Leikkaa brass tarvittaessa oikeaan pituuteen.
Viistä ja poista burrit hylsyn suulta helpottamaan luodin istutusta.
Punnitse jokainen hylsy varmistaaksesi johdonmukaisuuden.

Lataaminen:

Noudata huolellisesti luotettavista lähteistä saatua lataustietoa.
Lataa jauhe ja projektiilit määriteltyjen mittasuhteiden mukaan.
Varmista, että kaikki komponentit on tiukasti istutettu ja että ylimääräistä jauhetta ei ole.

Loppukatsastus:

Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen varmistaaksesi, että se täyttää turvallisuusstandardit.
Säilytä valmiit patruunat turvallisella ja suojatulla tavalla.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat brassit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä brassia tavalliseen roskakoriin; harkitse kierrätysvaihtoehtoja.
Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien osalta, jos sovellettavissa.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia tämän tuotteen suhteen, ota yhteyttä paikallisiin
viranomaisiin tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta lisätietoja.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi Nosler 22 Nosler Brassia. Ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 22 Nosler Brass

Introduktion
Tack för att du valt Nosler 22 Nosler Brass. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att
säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder hylsorna och
spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du förstår riskerna med att ladda ammunition.
Använd denna produkt endast för sitt avsedda syfte: att ladda 22 Nosler patroner.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du laddar ammunition.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet uppdateringar angående produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera varje hylsa innan användning för att säkerställa att den är fri från defekter.
Använd inte skadade eller felaktigt storleksanpassade hylsor, eftersom detta kan leda till farliga funktionsfel.
Följ alla riktlinjer och specifikationer för laddning som ges av pålitliga källor.
Se till att din laddningsutrustning är i gott skick och lämplig för den hylsa du använder.
Förvara hylsor på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Samla alla nödvändiga laddningsverktyg och komponenter, inklusive krut, tändhattar och projektiler.

Inspektera hylsorna:

Kontrollera varje hylsa för tecken på slitage, såsom sprickor eller deformiteter.
Se till att tändhålen är avgraderade och korrekt justerade.

Laddningsprocess:

Återställ hylsorna med en fullängds storleksanpassad dies.
Trimma hylsorna till rätt längd om det behövs.
Chamfera och avgradera hylsans mynning för att underlätta projektilens placering.
Väg varje hylsa för att säkerställa konsekvens.

Laddning:

Följ noggrant laddningsdata från pålitliga källor.
Ladda krut och projektiler enligt angivna mått.
Se till att alla komponenter är ordentligt placerade och att det inte finns något överskott av krut.

Slutinspektion:

Efter laddning, inspektera varje patron för att säkerställa att den uppfyller säkerhetsstandarder.
Förvara färdiga patroner på ett säkert och tryggt sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla skadade eller oanvändbara hylsor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte hylsor i vanligt avfall; överväg återvinningsalternativ.
Följ lokala riktlinjer för farligt avfall om tillämpligt.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen kontakta din lokala myndighet
eller konsultera EU:s Safety Gateplattform för ytterligare hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Nosler 22 Nosler Brass. Din efterlevnad av dessa riktlinjer
hjälper till att säkerställa en säker och trevlig laddningsupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro 22 Nosler Brass

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Nosler 22 Nosler Brass. Tento průvodce obsahuje důležité bezpečnostní informace a
pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím nábojnic si prosím důkladně přečtěte tento
průvodce a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rozumíte rizikům spojeným s přebíjením munice.
Používejte tento produkt pouze pro jeho určený účel: přebíjení nábojů 22 Nosler.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a sluchu, při přebíjení munice.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte aktualizace týkající se stažení produktu nebo bezpečnostních varování prostřednictvím
platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte každou kus nábojnice, abyste se ujistili, že je bez vad.
Nepoužívejte poškozené nebo nesprávně velikostně upravené nábojnice, protože to může vést k
nebezpečným poruchám.
Dodržujte všechny pokyny pro přebíjení a specifikace uvedené důvěryhodnými zdroji.
Ujistěte se, že vaše přebíjecí vybavení je v dobrém stavu a vhodné pro nábojnice, které používáte.
Skladujte nábojnice na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.
Shromážděte veškeré potřebné přebíjecí nástroje a komponenty, včetně prachu, zápalek a projektilů.

Kontrola nábojnic:

Zkontrolujte každý kus pro známky opotřebení, jako jsou praskliny nebo deformace.
Ujistěte se, že ohniskové otvory jsou zbaveny otřepů a správně zarovnány.

Proces přebíjení:

Zmenšete nábojnice pomocí plně velikostního matrice.
Pokud je to nutné, zkraťte nábojnice na správnou délku.
Ohněte a zbavte otřepů ústí nábojnice, aby se usnadnilo usazení projektilu.
Zvažte každou nábojnici, abyste zajistili konzistenci.

Nabíjení:

Pečlivě dodržujte údaje o přebíjení z důvěryhodných zdrojů.
Nabijte prach a projektily podle uvedených měření.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou bezpečně usazeny a že není žádný přebytečný prach.

Konečná kontrola:

Po nabití zkontrolujte každý náboj, abyste zajistili, že splňuje bezpečnostní normy.
Uložte hotové náboje bezpečným a zabezpečeným způsobem.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nábojnice do běžného odpadu; zvažte možnosti recyklace.
Dodržujte místní pokyny pro nebezpečné materiály, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na místní úřad nebo
konzultujte platformu EU Safety Gate pro další pomoc.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání Nosler 22 Nosler Brass. Vaše dodržování těchto pokynů
pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek při přebíjení.


